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του Eλεγκτικού Συνεδρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων σχετικά µε πρόταση κανονισµού του
Συµβουλίου για τη θέσπιση των ιδιαίτερων µέτρων που αφορούν την οριστική λήξη των καθηκόντων

µόνιµων υπαλλήλων καθώς και έκτακτων υπαλλήλων των πολιτικών οµάδων του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου

(2002/C 236/03)

ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Στις 20 Μαρτίου 2002, η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση κανονισµού
του Συµβουλίου για τη θέσπιση των ιδιαίτερων µέτρων που αφορούν
την οριστική λήξη των καθηκόντων µόνιµων υπαλλήλων καθώς και
έκτακτων υπαλλήλων των πολιτικών οµάδων του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου (1).

Το Συµβούλιο, µε επιστολή του που περιήλθε στο Συνέδριο στις 11
Απριλίου 2002, ζήτησε από το Συνέδριο να διατυπώσει τη γνώµη του
σχετικά µε αυτή την πρόταση.

Στόχος της πρότασης είναι η έγκριση µέτρου εξόδου από την υπηρεσία,
µεταξύ των ετών 2002 και 2004, για 100 µόνιµους υπαλλήλους του
Κοινοβουλίου και για 24 έκτακτους υπαλλήλους των πολιτικών
οµάδων, προκειµένου να ληφθεί υπόψη η ανάγκη ανανέωσης των
επαγγελµατικών προσόντων.

Το Συνέδριο εξέτασε την πρόταση και εξέδωσε την παρούσα
γνωµοδότηση βάσει των κατωτέρω στοιχείων:

1. Σύµφωνα µε την αιτιολογική έκθεση της πρότασης, η εφαρµογή
του µέτρου εξόδου από την υπηρεσία για 100 µόνιµους και 24 έκτα-
κτους υπαλλήλους, θα καθιστούσε δυνατή την πρόσληψη 47 νέων
µόνιµων και 11 νέων έκτακτων υπαλλήλων, χωρίς επιπτώσεις στον
προϋπολογισµό, εφόσον το κόστος της πρόσληψης θα αντισταθµιστεί
από την εξοικονόµηση των πόρων που θα συνεπαχθεί το µέτρο. ∆εν
παρέχεται καµία ένδειξη σχετικά µε τον τρόπο µε τον οποίο
προσδιορίστηκαν τα αριθµητικά στοιχεία των 100 µόνιµων και των 24
έκτακτων υπαλλήλων.

2. Σύµφωνα µε την πρόταση, το µέτρο εξόδου από την υπηρεσία
αφορά µόνιµους και έκτακτους υπαλλήλους που συµπλήρωσαν το
55ο έτος της ηλικίας και 15 τουλάχιστον έτη υπηρεσίας. Η πρόταση
προβλέπει αποζηµίωση οριστικής λήξης των καθηκόντων που αντι-
στοιχεί, κατά µέσο όρο, στο 62,5 % του βασικού µισθού.

3. Στην ετήσια εξοικονόµηση πόρων και τα έξοδα που παρατίθενται
στο δηµοσιονοµικό δελτίο που είναι προσαρτηµένο στην πρόταση,
συνοψίζονται, τόσο για τους «αποχωρούντες» όσο και για τους
«εισερχόµενους», τα κύρια µισθολογικά έξοδα και έσοδα που
καταλογίζονται στον προϋπολογισµό κάθε χρόνο.

4. Οι υπολογισµοί πραγµατοποιήθηκαν εφαρµόζοντας τις ίδιες
µεθόδους που εφαρµόστηκαν για την πρόταση που αφορά τους
υπαλλήλους της Επιτροπής. Το Συνέδριο θεωρεί ότι ο τρόπος µε τον
οποίο παρουσιάζεται ο άµεσος αντίκτυπος στον προϋπολογισµό είναι,
στην ουσία, εύλογος. Ωστόσο, φαίνεται ότι δεν έχει ληφθεί υπόψη η
αύξηση στο µέλλον των εξόδων για συνταξιοδοτικά δικαιώµατα λόγω
του διορισµού νέων υπαλλήλων.

5. Η εξοικονόµηση πόρων του προϋπολογισµού θα επιτευχθεί µε τη
µη πλήρωση ορισµένων από τις θέσεις που θα ελευθερωθούν µε τις
πρόωρες συνταξιοδοτήσεις, καθώς και µε την πρόσληψη, για τις
υπόλοιπες θέσεις, µόνιµων και έκτακτων υπαλλήλων σε χαµηλότερες
βαθµίδες σταδιοδροµίας και µε χαµηλότερο επίπεδο αποδοχών. Στην
πρόταση δεν διευκρινίζεται ποιοι µηχανισµοί του προϋπολογισµού θα
εφαρµοστούν προκειµένου να εξασφαλιστεί µακροχρονίως η
περιφρούρηση της εξοικονόµησης πόρων.

6. Οι έκτακτοι υπάλληλοι προσλαµβάνονται µε συµβάσεις ορισµένου
ή αορίστου χρόνου, οι οποίες µπορούν να καταγγελθούν κατά το
πέρας της περιόδου προειδοποίησης.Ησύµβαση έκτακτου υπαλλήλου
δεν του εξασφαλίζει το δικαίωµα απασχόλησης µέχρι την ηλικία της
συνταξιοδότησης. Στο προοίµιο του προτεινόµενου κανονισµού δεν
διευκρινίζεται ο λόγος για τον οποίο δεν καταγγέλονται οι συµβάσεις
των έκτακτων υπαλλήλων τα προσόντα των οποίων θεωρείται ότι δεν
ανταποκρίνονται στα προς εκτέλεση καθήκοντα.

7. To προτεινόµενο µέτρο εξόδου από την υπηρεσία (στην
πραγµατικότητα, µέτρο πρόωρης συνταξιοδότησης) φαίνεται ότι
αντιβαίνει στο στόχο της πολιτικής σχετικά µε την απασχόληση, που
προτάθηκε από την Επιτροπή και εγκρίθηκε από το Συµβούλιο (2), ο
οποίος αφορά την αύξηση του ποσοστού απασχόλησης των
µεγαλύτερης ηλικίας εργαζοµένων (ηλικίας από 55 έως 64 ετών). Το
Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, στη σύνοδό του της 15ης και 16ης Μαρτίου
2002 στη Βαρκελώνη, επιβεβαίωσε αυτό το στόχο και συνέστησε να
αυξηθούν οι ευκαιρίες προκειµένου οι µεγαλύτερης ηλικίας
εργαζόµενοι να παραµένουν στην αγορά εργασίας, για παράδειγµα,
µέσω δυνατοτήτων ευέλικτης και βαθµιαίας συνταξιοδότησης.

(1) COM (2002) 136 τελικό, της 20ής Μαρτίου 2002.

(2) Απόφαση του Συµβουλίου, της 18ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά µε
κατευθυντήριες γραµµές για τις πολιτικές των κρατών µελών για την
απασχόληση το 2002 (2002/177/ΕΚ) και σύσταση του Συµβουλίου, της
18ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά µε την εφαρµογή των πολιτικών των
κρατών µελών για την απασχόληση (2002/178/ΕΚ), που δηµοσιεύθηκαν
στην ΕΕ L 60 της 1.3.2002.
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8. Σύµφωνα µε την τέταρτη αιτιολογική σκέψη του προοιµίου του
προτεινόµενου κανονισµού «τα προσόντα ορισµένων υπαλλήλων (…),
ιδιαίτερα µεταξύ αυτών µε τη µεγαλύτερη αρχαιότητα, φαίνεται να
απέχουν κατά πολύ από τα προς ανάληψη καθήκοντα». Αυτός είναι ο
λόγος για τον οποίο τα εν λόγω άτοµα πρέπει να τύχουν του µέτρου
πρόωρης συνταξιοδότησης. Η οµάδα-στόχος των 100 υπαλλήλων
απαρτίζεται από ανώτερους υπαλλήλους βαθµού Α 3/LΑ 3
(προϊστάµενος τµήµατος, στον οποίο ανατίθενται κατά κανόνα διευ-
θυντικά καθήκοντα), από ανώτερους υπαλλήλους βαθµού Α 4/LΑ 4
και από υπαλλήλους των κατηγοριών B, C και D που έχουν φθάσει
στον υψηλότερο βαθµό της κατηγορίας τους. Αυτό καταδεικνύει ότι
απαιτείται βελτίωση της πολιτικής σχετικά µε τη διαχείριση του προ-
σωπικού.

9. Αποζηµίωση που θα αντιστοιχεί στο 62,5 % του βασικού µισθού
θα πρέπει ενδεχοµένως, σε ορισµένες περιπτώσεις, να επιτρέπει την
εξασφάλιση αρκετά υψηλού βιοτικού επιπέδου. Εξάλλου, ο δικαιούχος
αποζηµίωσης οριστικής λήξης των καθηκόντων θα είναι ελεύθερος να
αναλάβει νέα απασχόληση, προκειµένου να καλύπτει την απώλεια
µέρους του βασικού µισθού. Αυτό θα καθιστούσε την αποζηµίωση
οριστικής λήξης των καθηκόντων ελκυστική για τους ιδιαίτερα
αποδοτικούς υπαλλήλους.

10. Οι στόχοι του µέτρου δεν θα επιτυγχάνονταν εάν αυτό
εφαρµοζόταν επίσης στους ιδιαίτερα αποδοτικούς υπαλλήλους που
θα προσελκύονταν από τους παρεχόµενους χρηµατοοικονοµικούς
όρους. Το Συνέδριο επισηµαίνει το γεγονός ότι δεν έχουν καθοριστεί
κατάλληλα και σαφή κριτήρια επιλογής.

11. Η εφαρµογή του µέτρου θα πρέπει να εξασφαλίζει τη δίκαιη
µεταχείριση του προσωπικού που µπορεί να αναπροσαρµόζει τις
δεξιότητές του στα σύγχρονα δεδοµένα.

12. Στο πλαίσιο των θεωρήσεων σχετικά µε την ευέλικτη
συνταξιοδότηση, ο κ. JanO. Karlsson, τέως Πρόεδρος του Συνεδρίου,
επισήµαινε στην επιστολή του της 10ης Σεπτεµβρίου 2001 προς τον
κ. Neil Kinnock, αντιπρόεδρο της Επιτροπής, ότι θα ήταν πρόσφορη
η θέσπιση ενός δίκαιου συστήµατος συνταξιοδότησης,
χαρακτηριζόµενου από διαφάνεια, που να παρέχει επαρκή κίνητρα για
πρόωρη συνταξιοδότηση. Θεωρήθηκε ότι το παρόν σύστηµα
συνταξιοδότησης στερούνταν ευελιξίας και έθετε σε µειονεκτική θέση
όσους επιθυµούσαν να αποχωρήσουν από την υπηρεσία προτού
συµπληρώσουν το 60ό έτος. Στην ίδια επιστολή αναφερόταν επίσης
ότι «πράγµατι, η εθελουσία έξοδος δεν αποτελεί µόνο δαπανηρό αλλά
και άδικο µέτρο, εφόσον παρέχονται οικονοµικές αντισταθµίσεις
ανεξάρτητα από τον αριθµό των ετών υπηρεσίας. Σύστηµα του είδους
αυτού θα πρέπει να εφαρµόζεται ως έσχατο µέσο (π.χ. σε περίπτωση
σηµαντικής αναδιοργάνωσης των οργάνων), επίσης δεν θα πρέπει να
εξετάζεται η εφαρµογή, µε πρωτοβουλία του οργάνου,
οικονοµικότερων και δικαιότερων συστηµάτων, όπως είναι η εφαρ-
µογή ενός ελκυστικού συστήµατος πρόωρης συνταξιοδότησης (δη-
λαδή χωρίς την εφαρµογή συντελεστή µείωσης)».

13. Το Συνέδριο, γνωρίζοντας ότι είναι αναγκαίο να υπάρχει ένα
κατάλληλο σύστηµα παρακολούθησης των ανθρώπινων πόρων,
προκειµένου να εξασφαλίζεται η αναγκαία και τακτική ανανέωση του
προσωπικού, επισηµαίνει ότι η πρόταση που περιλαµβανόταν στο
σχέδιο µεταρρύθµισης του κανονισµού υπηρεσιακής κατάστασης (1),
η οποία συνίστατο στη διευκόλυνση των όρων εξόδου από την
υπηρεσία µετά την ηλικία των 55 ετών, θα ανταποκρινόταν καλύτερα
στις απαιτήσεις σχετικά µε την ευελιξία και τη χρηστή δηµοσιονοµική
διαχείριση, µε χαµηλότερο κόστος για τον προϋπολογισµό (2). Η
εφαρµογή του προαναφερθέντος µέτρου είναι πιθανό να µειώσει στο
µέλλον την προσφυγή στις διαδικασίες πρόωρης συνταξιοδότησης.

ΤΟ ΕΛΕΓΚΤΙΚΟ ΣΥΝΕ∆ΡΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΙ}ΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και, ιδίως, το
άρθρο 283,

την τροποποιηµένη πρόταση της Επιτροπής, της 20ής Μαρτίου
2002 (3),

το αίτηµα του Συµβουλίου για γνωµοδότηση του Συνεδρίου σχετικά
µε αυτή την πρόταση, το οποίο περιήλθε στο Συνέδριο στις 11
Απριλίου 2002,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΑΚΟΛΟΥΘΗ ΓΝΩΜΟ∆ΟΤΗΣΗ:

1. Η αύξηση στο µέλλον των εξόδων σχετικά µε τα συνταξιοδοτικά
δικαιώµατα, λόγω του διορισµού νέων υπαλλήλων, φαίνεται ότι δεν
έχει ληφθεί υπόψη.

2. Στην πρόταση πρέπει να προσδιοριστεί ποιοι δηµοσιονοµικοί
µηχανισµοί θα εφαρµοστούν προκειµένου να εξασφαλιστεί η πραγµα-
τική περιφρούρηση µακροχρονίως της εξοικονόµησης πόρων.

3. Στο προοίµιο του προτεινόµενου κανονισµού θα πρέπει να
επεξηγείται η συνέπεια του µέτρου µε το στόχο της ευρωπαϊκής

(1) Έγγραφο COM (2002) 213 τελικό.
(2) Αυτή η δυνατότητα, την οποία το Συνέδριο υποστήριξε κατά τη διάρκεια

όλων των συζητήσεων για το σχέδιο διοικητικής µεταρρύθµισης,
προβλέπεται µόνον «προς το συµφέρον της υπηρεσίας, βάσει αντικειµενικών
κριτηρίων και διαφανών διαδικασιών». ∆εν περιλαµβάνει καµία «κατ’ απο-
κοπή αποζηµίωση», έχει όµως µόνο ως στόχο τη µείωση, ακόµη δε σε
ορισµένες περιπτώσεις, την κατάργηση των διορθωτικών συντελεστών που
προβλέπονται στον κανονισµό υπηρεσιακής κατάστασης.

(3) COM (2002) 136 τελικό, της 20ής Μαρτίου 2002.
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πολιτικής για την απασχόληση, που συνίσταται στην αύξηση του
ποσοστού απασχόλησης των µεγαλύτερης ηλικίας εργαζοµένων µέσω
δυνατοτήτων ευέλικτης και βαθµιαίας συνταξιοδότησης.

4. Το Συνέδριο επισηµαίνει το γεγονός ότι δεν έχουν καθοριστεί
κατάλληλα και σαφή κριτήρια επιλογής.

5. Η εφαρµογή του µέτρου πρέπει να εξασφαλίζει τη δίκαιη
µεταχείριση του προσωπικού που µπορεί να αναπροσαρµόζει τις
δεξιότητές του στα σύγχρονα δεδοµένα.

6. Στο προοίµιο του προτεινόµενου κανονισµού πρέπει να διευκρι-
νιστεί για ποιο λόγο το µέτρο πρέπει να εφαρµοστεί σε έκτακτους
υπαλλήλους, οι συµβάσεις των οποίων θα µπορούσαν απλώς να είχαν
καταγγελθεί.

7. Το Συνέδριο είναι της γνώµης ότι ένα σύστηµα πρόωρης
συνταξιοδότησης, όπως το προτεινόµενο, πρέπει να αποτελεί µόνο
συγκεκριµένη λύση. Στο µέλλον, η προσοχή πρέπει να εστιαστεί στη
βελτίωση της πολιτικής εξέλιξης του προσωπικού.

Η παρούσα γνωµοδότηση εγκρίθηκε από το Ελεγκτικό Συνέδριο στο Λουξεµβούργο, κατά τη συνεδρίασή του της
17ης και 18ης Ιουλίου 2002.

Για το Ελεγκτικό Συνέδριο

Juan Manuel FABRA VALLÉS

Πρόεδρος
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